
DECIZIA (PESC) 2026/1152 A CONSILIULUI

din 22 mai 2026

de prelungire a mandatului reprezentantului special al Uniunii Europene pentru procesul de pace din 
Orientul Mijlociu și de modificare a Deciziei (PESC) 2025/976

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 33 coroborat cu articolul 31 alineatul (2),

având în vedere propunerea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate,

întrucât:

(1) La 25 noiembrie 1996, Consiliul a convenit să numească un reprezentant special al Uniunii Europene (RSUE) pentru 
procesul de pace din Orientul Mijlociu.

(2) La 20 mai 2025, Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2025/976 (1) prin care dl Christophe BIGOT a fost numit în 
calitatea de RSUE pentru procesul de pace din Orientul Mijlociu. Mandatul RSUE expiră la 31 mai 2026.

(3) Soluționarea conflictului israelo-palestinian reprezintă o prioritate strategică pentru Uniune, iar Uniunea trebuie să 
rămână implicată activ până la găsirea unei soluții la respectivul conflict bazate pe coexistența a două state.

(4) Uniunea își exprimă angajamentul față de o pace cuprinzătoare și durabilă pentru întreaga regiune a Orientului 
Mijlociu și este pregătită să lucreze în acest sens cu partenerii regionali și internaționali.

(5) Mandatul RSUE ar trebui să fie prelungit cu o perioadă suplimentară de 21 de luni și ar trebui să fie stabilită o nouă 
valoare de referință financiară pentru perioada 1 iunie 2026-29 februarie 2028.

(6) RSUE își va executa mandatul în contextul unei situații regionale complexe care s-ar putea deteriora și care ar putea 
împiedica realizarea obiectivelor acțiunii externe a Uniunii astfel cum sunt prevăzute la articolul 21 din tratat,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Decizia (PESC) 2025/976 se modifică după cum urmează:

1. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 1

Reprezentantul special al Uniunii Europene

Dl Christophe BIGOT este numit în calitatea de reprezentant special al Uniunii Europene (RSUE) pentru procesul de pace 
din Orientul Mijlociu pentru perioada 2 iunie 2025-31 mai 2026.
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(1) Decizia (PESC) 2025/976 a Consiliului din 20 mai 2025 de numire a reprezentantului special al Uniunii Europene pentru procesul 
de pace din Orientul Mijlociu (JO L, 2025/976, 21.5.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/976/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/976/oj


Mandatul dlui Christophe BIGOT în calitatea de RSUE pentru procesul de pace din Orientul Mijlociu se prelungește până 
la 29 februarie 2028.

Consiliul poate decide ca mandatul RSUE să se încheie anticipat, pe baza unei evaluări efectuate de Comitetul politic și de 
securitate (COPS) și a unei propuneri din partea Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de 
securitate (denumit în continuare «Înaltul Reprezentant»).”

2. La articolul 2, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

„(1) Mandatul RSUE se întemeiază pe obiectivul general de politică privind o pace justă, durabilă și cuprinzătoare, 
care ar trebui să fie realizată prin intermediul unei soluții bazate pe coexistența a două state, în care Israelul și un stat 
palestinian democratic, unitar, viabil, pașnic și suveran să coexiste în interiorul unor granițe sigure și recunoscute și să 
poarte relații normale cu vecinii lor, în conformitate cu Rezoluțiile relevante ale Consiliului de Securitate al Organizației 
Națiunilor Unite (CSONU) 242 (1967) și 338 (1973), și ținând cont și de alte rezoluții relevante ale CSONU, inclusiv 
Rezoluțiile CSONU 2334 (2016) și 2803 (2025), de principiile de la Madrid, inclusiv acordarea unui teritoriu în 
schimbul păcii, de foaia de parcurs, de acordurile încheiate anterior de părți, de Inițiativa arabă pentru pace și de 
recomandările Cvartetului pentru Orientul Mijlociu din 1 iulie 2016. Date fiind diferitele fațete ale relațiilor 
israelo-arabe, dimensiunea regională reprezintă o componentă esențială pentru o pace cuprinzătoare.”

3. Articolul 3 alineatul (1) se modifică după cum urmează:

(a) litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

„(a) asigurarea unei contribuții active și eficiente din partea Uniunii la acțiuni și inițiative care să conducă la 
o soluționare definitivă a conflictului israelo-palestinian bazată pe coexistența a două state și în conformitate cu 
parametrii Uniunii și cu rezoluțiile CSONU relevante, inclusiv Rezoluțiile CSONU 2334 (2016) și 2803 (2025), 
și prezentarea unor propuneri de acțiune a Uniunii în acest sens;”;

(b) se introduce următoarea literă:

„(da) participarea la punerea în aplicare a Planului cuprinzător pentru a pune capăt conflictului din Gaza, în 
conformitate cu Rezoluția CSONU 2803 (2025);”.

4. La articolul 4, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:

„(4) RSUE va efectua vizite periodice în regiune și va asigura o coordonare strânsă cu delegațiile relevante ale Uniunii 
din regiune, inclusiv cu Biroul reprezentantului Uniunii Europene (Cisiordania și Fâșia Gaza, UNRWA) și cu Delegația 
Uniunii Europene în Statul Israel și, prin intermediul acestora, cu reprezentanțele diplomatice ale statelor membre.”

5. La articolul 5 alineatul (1), se adaugă următorul paragraf:

„Valoarea de referință financiară destinată acoperirii cheltuielilor pentru perioada 1 iunie 2026-29 februarie 2028 este de 
2 754 227,42 EUR.”

6. La articolul 6, alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:

„(4) Echipa RSUE este amplasată în același loc cu departamentul relevant al SEAE, cu Delegația Uniunii Europene în 
Statul Israel și cu Biroul reprezentantului Uniunii Europene (Cisiordania și Fâșia Gaza, UNRWA), pentru a asigura 
coerența și consecvența activităților lor respective.”
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7. Articolul 13 se modifică după cum urmează:

(a) la alineatul (1), a patra teză se înlocuiește cu următorul text:

„RSUE informează periodic delegațiile Uniunii și reprezentanțele diplomatice ale statelor membre, inclusiv Biroul 
reprezentantului Uniunii Europene (Cisiordania și Fâșia Gaza, UNRWA) și Delegația Uniunii Europene în Statul 
Israel.”;

(b) la alineatul (2), a treia teză se înlocuiește cu următorul text:

„RSUE, în strânsă coordonare cu șeful Delegației Uniunii Europene în Statul Israel și cu Biroul reprezentantului 
Uniunii Europene (Cisiordania și Fâșia Gaza, UNRWA), oferă orientări politice la nivel local șefilor Misiunii de poliție 
a Uniunii Europene pentru teritoriile palestiniene (EUPOL COPPS) și ai Misiunii de asistență la frontieră a Uniunii 
Europene pentru punctul de trecere Rafah (EU BAM Rafah).”

8. La articolul 15, a doua teză se înlocuiește cu următorul text:

„RSUE prezintă Înaltului Reprezentant, Consiliului și Comisiei rapoarte periodice privind progresele înregistrate și un 
raport final cuprinzător privind executarea mandatului până la 30 noiembrie 2027.”

Articolul 2

Intrare în vigoare

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 22 mai 2026.

Pentru Consiliu

Președintele

M. DAMIANOS 
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